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sundrape Lamellenvorhänge bringen viel Licht
und Atmosphäre in die Wohnung.

Einblick Ausblick,
Durchblick
sundrape Lamellenvorhänge geben jeder Wohnung

ihren eigenen Reiz. Mit etwas Mut zur
Farbe entsteht eine zauberhafte Atmosphäre.

Und mit den Tapeten können Sie in ein paar Jahren

auch die Lamellen austauschen. So schaffen
Sie sich ganz preiswert ein völlig neues
Wohngefühl.

sundrape Lamellenvorhänge schaffen Eleganz.

MHZ Hachtel + Co.AGEichstrasse 10CH-8107 Buchs/Zürich



Lassen Sie Ihrer Kreativität
freien Lauf!

SAGER AG CH-5724 Dürrenäsch
Telefon 064-541881
Telex 981303
Telefax 064-543415
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Parkdeck Glattzentrum,
Wallisellen

Werkhalle der Stäfa
Control, Stäfa

Eisbahn Chur

Werkhalle der
Geberit AG, Jona
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Schach dem
Aufreiss-Ekel
Und Schach dem Verschleiss
Sie kennen es sicher, das Aufreiss-Ekel. Jenes lästige Übel, das die Industrieböden

angreift und ihre Oberflächenqualität bedroht. Und genau das
bekämpft SikaBau. Vor, während und nach dem Bau. Das ist unser Beruf
und eine unserer Spezialitäten. Diese Kompetenz hat uns in der Schweiz
wie auch im Ausland zum geschätzten Partner werden lassen.

Vor dem Bau
Industrieböden müssen robust und dauerhaft sein. Ob sie nun stark belastet
sind durch Abrasion, Schläge oder Verkehr, oder ob besondere Ebenheit
verlangt ist. SikaBau kennt diese schwierigen Probleme und hat zahlreiche
davon gelöst.
Ingenieure, Architekten, Bauherren und Bauunternehmer konsultieren
SikaBau schon im Projektstadium. Besonders wenn verschiedene Anforderungen

gleichzeitig erfüllt werden müssen wie glatte und rutschfeste
Oberfläche, antistatisches und reibungsfreies Verhalten, Dichtigkeit und
Dampfdurchlässigkeit.

Während und nach dem Bau
Die Ingenieure und Arbeits-Equipen von SikaBau werden täglich mit
Unvorhergesehenem konfrontiert. Auch mit Notfällen. Schäden an Böden
rufen manchmal nach ungewöhnlichen Lösungen. Und die findet SikaBau.
Anforderungsgerecht, flexibel und schnell. Gestützt auf Erfahrung,
technologisches Wissen und Forschung.

SikaBau - Ihr Partner für Sicherheit
Konsultieren Sie uns noch vor dem Bau. Und auf jeden Fall: bieten Sie dem
Ekel die Stirn, das Ihre Böden bedroht.

SikaBauÄ _
äkfi** (/CfUAw

Geerenweg 9

8048 Zürich
Telefon 01/4364040

5000 Aarau
Mühlemattstr. 91

064/248488-89
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3000 Bern 11 6593Cadenazzo 7000Chur 1006Lausanne 6005 Luzern 1217 Meyrin/Satigny 4132 Muttenz 3945 Steg-Gampel 90005t Gallen
Randweg 21 Via Cantonale Kasernenstr. 86 11, bd de Grancy Tribschenstr. 9 Pre Fontaine 13 Bizenenstr. 55 Kantonsstrasse Dufourstr 28
031/423031 092/621923 081/226962 021/265421 041/448818 022/830558 061/614411 028/422951 071/254433



Was zählt für MONOGYR-DIALOG®

als Einzelraumregelsystem

doppelt?

«Der Dreifach-Einsatz

für Heizung, Lüftung,

Klima mit Dialog über

2 Drähte.»
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1MONOGYR-DIALOG® bringt im HLK
Bereich mehr Leistung.
MONOGYR-DIALOG® wertet statistisch
alle Raumdaten aus. So kann die
Energieverteilung und die Energiebereitstellung
optimal gesteuert werden.
MONOGYR-DIALOG® erstellt Betriebsdaten-

und Testprotokolle und kann ohne
Anpassung oder Änderung der Hard- und
Software mit übergeordneten Systemen
betrieben werden: j

• Gebäudemanagementsystem
VISONIK®

• IBM PC oder kompatibel mit objekt- *
spezifischem Softwarepaket
MONOGYR® PC DIALOG. ,_
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Zukunftssichere HLK-Systeme von einem Partner
LGZ Landis & Gyr Zug AG
Steuer-, Leit- und Regeltechnik HLK
6330 CHAM, Hinterbergstraße 11

Tel. 042-44 81 44
Fax 042-44 82 30

Verkaufsbüros in Bellinzona, Chätelaine (GE), Ebikon (LU),
Epalinges (VD),Ostermundigen (BE),Reinach (BL), Sion (VS),
St-Blaise (NE), St. Gallen, Trimmis (GR), Zürich

(LANDIS & GYR)



W£FOAMGLAS
DER SICHERHEITS-DÄMMSTOFF

FLOOR BOARD und
F - FLOOR BOARD
mit noch höheren mechanischen Festigkeitswerten
für Ihre Bodendämmung.
Bereits ab August direkt bei uns ab unseren Auslieferungslagern
und/oder bei unseren lagerführenden Stützpunkthändlern erhältlich

(Liste der Standorte eigener Auslieferungslager und unserer
Stützpunkthändlerlager auf Anfrage).

FOAMGLAS® - FLOOR BOARD FÜR DIE
WÄRMEDÄMMUNG
ERDBERÜHRTER BÖDEN

Erdberührte Bodenisolierungen stellen eine auf Lebzeit eines
Gebäudes nie wieder bzw. mit vernünftigem Aufwand
nicht mehr zugängliche, wärmeschutztechnische Maßnahme
dar, welche heute behördlich vorgeschrieben oder aufgrund
geltender Normen erforderlichist. Demzufolge stellt der für eine

Bodenisolierung notwendige planerische, technische und
finanzielle Aufwand keine unnötige Ausgabe dar, sondern wird
zur notwendigen Investition. Daher stehen auch die Komponenten

"schadenfreie Funktionstauglichkeit, hohe Lebensdauer
und langfristig sichere Statik" beim Investitionsentscheid

und bei der Material - und System-Wahl klar im Vordergrund.

FOAMGLAS® und
FOAMGLAS® - BOARD
STEHEN SEIT JAHRZEHNTEN SCHON
ERFOLGREICH UNTER DRUCK
Produkte-Neu- und Weiter-Entwicklungen sowie die
Entwicklungen in der Materialtechnologie im Bodenplatten-,
Unterlagsboden- und Bodenbelags-Bau gepaart mit der
Inkrafttretung der neuen SIA-Publikationen:

D SIA-Norm 180 "Wärmeschutz im Hochbau"
SIA-Empfehlung 380/1 "Energie im Hochbau"
SIA-Norm 251 "Schwimmende Unterlagsböden"
SIA-Norm 252 "Fugenlose Industrieboden-Beläge und
Zementüberzüge / Unterkonstruktion''
SIA-Norm 253 "Bodenbeläge aus Linoleum, Kunststoff,
Gummi, Kork und Textilien"

D SIA-Norm 254 "Bodenbeläge aus Holz"
D SIA-Norm 273 "Gußasphalt im Hochbau"

veranlassen uns dazu, Ihnen unsere neue
SONDERAKTE für - Entwurf

- Planung
- Bemessung
- Ausschreibung

und - Ausführung

von "erdberührten Bodendämmkonzepten mit FOAMGLAS®
und FOAMGLAS® - FLOOR BOARD-Isolierungen"

unter D Flächenfundationen
D Bodenplatten zwischen Streifenfundamenten
D zement-, kunstharz- oder anhydrid-gebundenen

Unterlagsböden

D Fließestrichen
D Gußasphaltbelägen

vorzustellen und per beigefügtem Coupon anzubieten.

FOAMGLAS® und
FOAMGLAS® - FLOOR BOARD sind:
D einfach und handwerklich

leicht zu verarbeiten
hochbelastbar
stauchungsfrei
kriechfrei
formstabil und
verformungsfrei
in ihrer Materialstruktur
durch und durch diffusions-
gas- und wasserdicht

D nicht kapillar
D nicht hygroskopisch
D in ihrer Wärmedämmwirkung

unveränderlich
anorganisch

D unverrottbar und
fäulnissicher

DIE OPTIMALE LÖSUNG
- Durch eingebaute Belastungsreserven schließen sie auch die
Möglichkeit momentaner oder späterer Belastungs-/
Nutzungsänderungen eines Bodenaufbaus nicht aus,
und
- sie stellen die optimale Lösung für sowohl eine sichere Statik
und Bemessung als auch für einen sicheren und dauerhaften
Wärme- und Feuchtigkeitsschutz von erdberührten
Konstruktionsteilen dar.

DIE TOTALE UMWELTVERTRÄGLICHKEIT
UND DIE BESTÄNDIGKEIT
Zu obigen, bis dato und seit jeher als entscheidend geltenden
Vorzügen bei der Wahl und der Verwendung von
FOAMGLAS® -Produkten als Bodenisolierung stehen heute
zusätzlich als gleichermaßen prioritäre Belange, folgende
FOAMGLAS® -Eigenschaften immer häufiger im Vorgrund:

- die Umweltverträglichkeit, d.h.
D wohngiftfrei

umweltgiftfrei
D belastungsfrei für Boden- und Grundwasser
D umweltfreundlich bei der Herstellung

umweltbelastungsfrei in der Anwendung, im Gebrauchszustand

und in der Endentsorgung
das baubiologisch neutrale Verhalten

- die totale Beständigkeit gegen, (d.h. kein Nährboden für, kein
Einnisten von und keine Larvenablage durch) nagende
und bohrende Tiere und Insekten wie Mäuse, Käfer, Ameisen
usw.



- kein Nährboden für Schimmelpilz

- der erreichte, sichere Schutz vor schleichenden Bau-
schäden

- die harte Bettung, welche die konsequente Ausschöpfung der
durch die heutigen Beton- und Material-Technologien gebotenen

Möglichkeiten für die vorteilhafte Verwendung von schlanken,

d.h. dünnen Bodenplatten, Druckplatten und/oder
Unterlagsböden eröffnet hat, hat dementsprechend wesentlich
kürzere Austrocknungs- und Wartezeiten bis zum Einbau der
Boden-Fertigbeläge zur Folge

- der raschere Baufortschritt durch dünnere Beläge und
kürzere Trockenzeiten, aber auch die Platz-, Höhen-,
Materialmengen- und Verarbeitungszeit-Einsparungen bedeuten

wesentliche Kostenreduktionen und damit höchste
Wirtschaftlichkeit dieses Bauteils

- die greifbar hohe Sicherheit durch die angestammte, jahrzehntelange

praktische und schadenfreie Erfahrung bei hohen
mechanischen und bauphysikalischen Belastungen.

EINE GUTE WAHL
Seit mehr als 30 Jahren entscheiden sich Planer, Unternehmer
und Bauherren, ob im Wohnungsbau, bei Industriehallen oder
im privaten sowie öffentlichen Verwaltungsbau für die
FOAMGLAS® -Dämmsysteme.

Grundlage für die Entscheidung:
• hohe Qualität und Sicherheit des FOAMGLAS® -

Dämmsystems
• geringe Schadensanfälligkeit und konstanter Dämmwert
• Wirtschaftlichkeit durch die lange Lebensdauer

Mit FOAMGLAS® und FOAMGLAS® - FLOOR BOARD
das sichere, das bewährte und vermutlich das gesamtkostengünstigste

Bodenisolierkonzept.

FOAMGLAS® -FLOOR BOARD (Typ normal) - (mit beidseitiger, werkseitig
mit Heissbitumen vollflächig aufgebrachter, vliesverstärkter PE-Kaschierung)

(FOAMGLAS® -FLOOR BOARD (Typ F) mit doppelter Druckfestigkeit)
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FOAMGLAS® und PC® sind eingetragene Warenzeichen in den USA und anderen Ländern.
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Sarnatex-Unterdachbahn: wind-
und wasserdicht verschweisst.
Sarna-Wärmedämmung:
durchgehend und ohne
Wärmebrücken verlegt.
Sarnavap-Dampfbremse:
luft- und dampfdicht verklebt.

3\I\ / Vi / Vfi / VJE
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Luftdichter Anschluss von
Dach zu Wand mit der
Sarnavap-Dampfbremse und
der speziellen und erprobten
Sarna-Anschlusstechnik.
Die Anforderungen der
SIA-Norm 238 können auf
diese Weise erfüllt werden.



DIE KRONE DES HAUSES.

z
Wer das SarnaRoof-
Unterdach einplant,
ha t das Problem
der innenseitigen
Feuch tigkeit gelöst
Gegen Feuchtigkeit und Dampf von innen bietet die Dampfsperre beim bewährten
SarnaRoof-Unterdachsystem perfekten Schutz. Sie besteht aus einer speziellen
Kunststoffbahn, die direkt aufdie Dachschalung verlegt undnach unserer speziell
entwickelten An- und Abschlusstechnik dicht an die Konstruktion angeschlossen wird.
Dadurch entsteht eine innenseitige Luftdichtigkeitsebene, die Schäden durch das
Einströmen von warmfeuchter Raumluft in die Kaltzone der Dachkonstruktion verhindert,

vor allem beiden An- undAbschlüssen. Einer von vielen Vorteilen des SarnaRoof-
Unterdaches. Möchten Sie das ganze System kennenlernen Wirschicken Ihnen gerne
unsere ausführlichen Unterlagen über (Die Krone des Hauses). Sarna KunststoffAG,
6060 Sarnen, Telefon 041-6699 66, intern 569.

Firma

Name

Adresse

Telefon

ISSarna



Mit Nestler® können viele gute Ideen vor dem Absturz
bewahrt werden.

i

«Abstürze» bei der Umsetzung von Ideen in
konkrete Projekte kosten zwar nicht gerade das Leben,
aber in einem Unternehmen können sie ans Lebendige

gehen.
Denn sie kosten meist sehr viel Geld. Und oft auch

die besten Mitarbeiter.
Sie können das verhindern. Mit einer Infrastruktur,

die hilft, die vielen guten Ideen Ihrer Mitarbeiter ohne
Absturz, dafür mit um so mehr Motivation, in konkrete
Pläne, Zeichnungen und Projekte umzusetzen.

Nestler bietet Ihnen dazu die notwendigen
Hilfsmittel. 2. B. das Nestler NesCAD-System 7010 für
flexible Lösungen, die exakt auf die Anforderungen
Ihres Unternehmens massgeschneidert sind.

Oder das Nestler Zeichensystem NC draft, das
intelligente digitale Zeichen-, Mess- und Rechnungssystem.

Ergänzt vielleicht durch Nestler NesCAD draft,
der Digitalisierungssoftware, die auf allen PCs AT im
Industriestandard lauffähig ist.

Oder aber mit Nestler TechOffice, dem Gesamtprogramm

für technische Arbeitsplatzgestaltung in
Unternehmen aller Branchen und Grössen.

Verleihen Sie also allen den vielen guten Ideen Ihrer
Mitarbeiter «Flügel». Mit den für Sie optimalen Mitteln
aus dem Nestler Baukasten-Programm.

Sie werden bald feststellen: Beflügelte Mitarbeiter
stürzen nicht ab.

Nestler®
Die ganze Welt der Konstruktion.

OZALID^
Ihr Partner für Informationstechnik. Ein Plüss-Staufer-Unternehmen.
OZALID AG, Herostrasse 7, 8048 Zürich, Tel. 01/62 71 71, Fax 01/432 55 62, Telex 82 22 50.



Aus Liebe
zum Original:

Brügmann Fenster
Renaissance

/

Brügmann Fenster Renaissance eignen sich für
die Erhaltung historischer Bausubstanz
ebenso wie für jeden klassisch
modernen Neubau. Schlanke
Profilgestaltung, profilierte Kanten,
Flügel innen und außen mit
Hohlkehlen und abgestuften Rundungen
geben diesen Fenstern ihr einmaliges
Aussehen: Kein Fenster ist wie das
andere - aber so gut wie das andere -
Original Brügmann Fenster
Renaissance.

Es gibt sie in vielen Fensterformen und mit
vielfältigen Sprossenteilungen. Als
Isolierglasfenster mit hoher Wärme- und
Schalldämmung. In weiß und in dem besonders
schönen Dekor Brillant weiß.

Brügmann Fenster Renaissance steht für
klassische Formschönheit bei gleichzeitiger
Nutzung moderner Fenstertechnologie. Sie sind in

solider, langjährig bewährter Mehrkammertechnik
ausgeführt und aus dem hochwertigen Markenrohstoff

Vestolit BAU® gefertigt - lichtecht,
wetterbeständig, unterhaltsfrei, pflegeleicht und
wartungsfreundlich.

Brügmann Fenster Renaissance -
Hier vereinen sich Fensterschönheit von
gestern mit Qualität und Technik von
heute und morgen.
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Coupon:

ft\ Brügmann AG
Oberwachtstraße 13 • 8700 Küsnacht/ZH • Telefon 01/9110102

I Telefax: 01/911 0113

Brügmann Kunststoff-Fenster werden in der Schweiz nach
Mass hergestellt. Brügmann Verarbeiter - Partner Firmen sind
an folgenden Orten:
Basel, Beinwil/AG, Bern, Bussigny/VD, Corgemont/BE,
Gretzenbach/SO, Hochdorf/LU, Lugano/Tl, Luzern,
Neuendorf/SO, Reinach/AG, Schönenberg/TG, St. Aubin/NE,
Steffisburg/BE, Walenstadt/SG und Zürich.

D Bitte senden Sie mir kostenlos Informationen über
Brügmann Fenster Renaissance

Bitte vereinbaren Sie mit uns einen Gesprächstermin.

Name:

Adresse:

Beruf: Telefon:



Die flüsterleise Generation.
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GEPROFT UND EMPFOHLEN

SWISSLINE Geschirrspüler arbeiten extrem
leise, schonend und verbrauchsfreundlich.
Die Schall-Leistung nach internationaler
Messmethode ist konkurrenzlos! Auch bei
den Verbrauchswerten liegen sie weit unter
dem Durchschnitt. Das SL-Modell zeigt im
Normalprogramm schon nach 65 Minuten ein
brillantes Spülresultat. Dafür sind nur
1,3 kWh Energie und 26 Liter Wasser nötig.
Die flexible Ausstattung berücksichtigt individuelle

Bedürfnisse. Der obere Korb lässt sich
5fach verstellen oder herausnehmen. Die
Deckendusche sorgt als dritte Sprühebene
auch bei unsachgemässer Einordnung für
blitzblankes Geschirr. Ein kombiniertes

SWISSÜNE

Dosiergerät mit östufiger Glanzmittel-
Spülung nimmt flüssige und pulverförmige
Reinigungsmittel auf.

Sicherheit und Servicefreundlichkeit garantieren

einen problemlosen und kostengünstigen

Betrieb. Jedes Gerät ist mit einer
4fachen Überlaufsicherheit ausgestattet. Die
Rückkondensation verhindert Möbelbeschädigungen

durch Dampfaustritt. Alle wichtigen
Teile sind ohne Geräteausbau erreichbar.
SWISSLINE Geschirrspüler sind Schweizer

Qualitätsprodukte mit 12 jähriger Garantie auf
Ersatzteil-Lieferung.

Electrolux AG,
Badenerstrasse 587, 8048 Zürich,
Telefon 01/492 40 40 Efl Electrolux

Qualität, die sich herumspricht
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Das Fenster-Storen-Problem ist für Architekten
und Bauherren alt, die Lösung neu:

BLOC
Das integrierte Fenster-Storen-System.

Früher wurden Getriebe-Nischen nachträglich
aufgespitzt, die Fassade verschmutzt und die Aussenhülle
thermisch geschwächt. Abrüsten und Umgebungsarbeiten

verzögerten sich, Zeit und Geld gingen
verloren. VARIBLOC macht Schluss damit: Von den
beiden Marktleadern im Storenbau, Emil Schenker AG
und Griesser AG, gemeinsam mit EgoKiefer, dem
führenden Fensterhersteller der Schweiz, entwickelt,
werden dank VARIBLOC Fenster und Stören parallel
gefertigt und mit wenigen Handgriffen bauseits montiert.

•Wegfall der Getriebe-Nische.
•Mit frei wählbaren Kombinationen der Stören und

Kunststoff-, Holz- sowie Holz/Aluminium-Fenster.
• Mit grösserer Freiheit der architektonischen

Gestaltungsmöglichkeiten.
• Mit durchdachten Varianten für Neubau und

Altbaurenovationen.

r

Schenket
Stören

Emil Schenker AG
Sonnen- und Wetterschutzsysteme
CH-S012 Schönenwerd
Stauwehrstrasse 34
Tel. 064/414242

Wir wünschen Informationen über VARIBLOC,
das integrierte Fenster-Storen-System.

Firma:

Name/Vorname:

Strasse:

PLZ/Ort:

Bitte senden an: Emil Schenker AG,
Dokumentationsstelle VARIBLOC, CH-5012 Schönenwerd.



ARTEMIDE LITECH. IL LUME DELLA RAGIONE.
"ARTEMIDE LITECH. DIE LEUCHTE DES VERSTANDS. REGENT



design Richard Sapper

Stromschiene 12 V
Strahler 20/50/75 W

'
:s-Zp

-<^<"A

Das Halogen-Niedervolt-
Stromschienensystem für
Entrees, Galerien, Restaurants,
Schaufenster, Verkaufsräume,
Vitrinen.
Die seitliche Öffnung der
Stromschiene sowie ihr besonderes
Profil gewährleisten eine
vollkommene Integration des
Systems mit der Decke oder der
Wand.

Regent Beleuchtungskörper AG
Dornacherstrasse 390
4018 Basel
Telefon 061 51 71 11

Telefax 061 51 72 01

Ab 22.10.1989:
Telefon 061 335 5111
Telefax 061 335 52 01

Zürich Tel. 01 49171 11

Lausanne Tel. 021 361611
Genf Tel. 022 46 2426
Lugano Tel. 091 56 77 33



Das letzte Tabu: Planungshilfe für hygienebewusste Architekten.

WIEVIEL SPANNUNG
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BRAUCHT HYGIENE?

Pmmt0^

Alle sprechen von Hygiene. Und
keiner plant neben der WC-
Schüssel eine Steckdose ein.

Dabeigäbe es
doch gerade
dafür einen
höchst
einleuchtenden

Grund: das
Geberit
DoucheWC

Während nämlich allenthalben
eine Dusche als sauberste und
erfrischendste Form der
Körperhygiene bekannt ist, macht
diese Erkenntnis ausgerechnet
vor der Toiletten-Türe halt.

Planen Sie ohne Papier!

Auf dem stillen
Örtchen wird
noch heute nach
alter Väter Sitte
mit Papier und
Feuchttüchlein
gerieben und
geschmiert. Dabei

wäre eine
kleine Dusche
nach jeder
Sitzung das einzig
Richtige. Genau
das macht das

Geberit DoucheWC - hat man
das Geschäft erst hinter sich
gebracht, drückt man aufeinen
unauffälligen Knopf. Und
schon fährt ein kleiner
Duscharm aus. Er reinigt den
Allerwertesten mit einem
körperwarmen Wasserstrahl Sanft
und gründlich.

Wasser und Luft.
Doch damit nicht genug. Denn
auf die erfrischende Dusche
folgt warme Luft. Sie fönt
trocken, was eben noch
reingewaschen wurde. Keine Angst

i

vor dicker Luft: Im Geberit
DoucheWC ist ein Aktivkohlefilter

eingebaut. Allfällige
Duftnoten werden direkt aus der
WC-Schüssel abgesaugt.

Gut in Form.

Unsere Designer haben die
Arbeit der Techniker prima
vollendet. Und dem Geberit
DoucheWC ein Äusseres ver-
passt, das sich in jeder Toilette
bestens präsentiert. Bei Ihren
Entwürfen können

Sie übrigens

aus dem
vollen schöpfen

- das Geberit
DoucheWCgibjL
es in allen ^*?**
gängigen
Badezim- *

merfarben.

Viel zu luxuriös?

Sind Sie nach dieser ausführlichen

Schilderung zum Schluss
gekommen, so ein Geberit
DoucheWC sei zwar gut und
recht - aber eigentlich doch
überflüssiger Luxus? Dann
sollten Sie IhrenArztkonsultieren.

Denn als Fachmann für
Körperhygiene besitzt er
wahrscheinlich bereits ein Geberit
DoucheWC...

Planen statt bohren!

Konnten wir Sie soweit von den
Vorteilen eines Geberit Dou-
cheWCs überzeugen? Besten
Dankfür Ihre Aufmerksamkeit
und noch eine kleine Bitte zum
Schluss: Vergessen Sie bitte
künftig die eingangs erwähnte
Steckdose nicht. Nicht nur der
Elektriker wird Ihnen dafür
dankbar sein!

GEBEBIT
DoucheWC

Die kleine Dusche danach.

I I

Meine Meinung:
Liebe Geberit. Senden Sie
miralles Wichtige über das
Geberit DoucheWC Also

Q denjugendfreien Videofilm

«Das letzte Tabu»
auf VHS-Kassette.
(10 Franken als Schutzgebühr

liegen bei)

Q die umfassende
Dokumentation über das
Geberit DoucheWC

Name:

Vorname:

Adresse:

PLZ/OH:

Einsenden an: Geberit AG,
Postfach 1575, 8640 Rapperswil

L_. WBW 6/891



Die Aussichten sind gut.
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Wenn die Umgebung sehenswert

ist, erwartet man von guter

Architektur nicht nur schöne Anblicke, sondern auch

Ausblicke. Folglich spielt Glas, als der aussichtsreichste

Baustoff, die Hauptrolle.

Mit unserer neuen Generation magnetronbeschichteter

SILVERSTAR-Spezialgläser verfügen Sie über die funktionell

vielseitigste Palette von Sonnenschutzgläsern und hoch-

wärmedämmenden Isoliergläsern.

Und als führender Schweizer Hersteller beraten wir

Bauherren, Architekten und Fabrikanten in jedem Stadium

und in allen heiklen Fragen kompetent. Dazu stehen Ihnen

unser Aussendienst und die Abteilung <Glas Trösch Beratung»

gerne zur Verfügung. Rufen Sie uns an, bevor guter

Rat teuer wird.

gfetrösch
gfetrösch
©lfetrösch

Glas Trösch AG, Industriestrasse 29, CH-4922 Butzberg, Telefon 063 42 51 51



Türen für besondere Häuser

Im neuen Türen-Handbuch von LANZ-
ROGGWIL finden Sie eine einmalige Auswahl

von Haus- und Zimmertüren aus massivem

Holz. Schweizer Handwerker-Arbeit für Ihre

anspruchsvollste Kundschaft.

Der Name für Türen und Küchenfronten aus

massivem Holz:

ROGGWIL

FRITZ LANZ AG, Schreinerei

St. Urbanstrasse 36,4914 Roggwil

Telefon 063 49 27 27
f
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Was das 5cr.cn Isolations-
Unterdach im Labor zu
bieten hat kommt in der
Praxis voll zum Tragen.

tf Luftschallmessungen am Grossmodell, unter
praxisgerechten Bedingungen.
Z.B. am gcftSft Isolations-Unterdach
Typ N/Wallis mit Eterniteindeckung:
51 dB bewertetes Bau-Schalldämm-Mass
ISO-Norm 140)

Statisch hoch belastbar
zusätzliche Stützelemente sind nicht
erforderlich.

s^isBSäBIS

[/
V

Luftschallprüfung am Grossmodell EMPA Zürich

Hervorragender K-Wert
auch unter Berücksichtigung der statischen
Tragelemente:

Gegenüber herkömmlichen Verlegearten wurde
der mittlere K-Wert um 15% bis 21% verbessert.
JSIA 180 Ausgabe 1988, Artikel 334)/-

*r

Zuverlässig winddicht
durch Doppelklebenaht in den schuppenförmigen
Überlappungen.
(SIA 238 Ausgabe 1988, Artikel 5 4)

Ein «durchDachtes» System
mit komplettem Zubehör erleichtert das sichere
Verlegen.

Jf I Einfach und sicher verlegbar.

fjrl Optimales Preis-1Leistungsverhältnis.

gonon Kunststoffwerk AG
CH-8226 Schleitheim/SH
Telefon 053/9517 21
Telefax 053/9517 25
Telex 897 102 gonoch
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Planet ist ein
einfacher (auch
nachträglich) eingebauter

schwellenloser
Türverschluss.

Geräuschlos,

wartungsfrei und

ohne Schwelle
überbrückt er den Spalt

zwischen Boden und

Türe. Und stellt so

einen wirkungsvollen
Schutz vor Lärm,

Wärmeverlust und

Zugluft dar.

Planet WS,
für alle Türen, bei

denen es auf ein
Höchstmass an

Schalldämmung, Feuer und

Rauchdämmung
ankommt.

Planet
PLANET Matthias Jaggi, Eigentalstrasse 7, CH-8309 Nürensdorf, Tel. 01-836 45 55, Fax 01-836 45 95



Ganz neue Töne für die Schweiz
MONTACOLOR® von Montana Stahl AG kennzeichnet
eine neue Zeit Und eine neue Dimension der
architekturbegleitenden Farbigkeit für Stahl-Profilplatten.
Elf neue Farben in jeweils bis zu vier aufeinander
abgestimmten Helligkeitsstufen sowie eine Reihe aus Primärfarben

und Technikfarben erlauben Ihnen als Bauherr,
Planer oder Verarbeiter, unbefangen bessere Antworten

auf die Herausforderung des Bauens in der Landschaft
geben zu können.

Verlangen Sie nähere MONTACOLOR®-Unterlagen
telefonisch oder mit dem untenstehenden Coupon!

MONTACOLOR*
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Wirtschaftliche Systeme für Dächer, Decken und Fassaden
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"V Montana Stahl AG
CH-5303 Würenlingen
Telefon 056/981012
Telefax 056/981943A /~\ ^ WB+ W



Die kühle Spitzenklasse von Miele
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Miele ist Spitze im Kühlen und Gefrieren

- modernste Frischkühltechnik und grösste Geräte-

Vielfalt machen es aus.

Da ist mit Sicherheit das

Richtige für Sie dabei. Richtig

in der Grösse. Einbaubar in

55er- oder 60er-Küchen.

Oder freistehend. Raffiniert

in der variablen Platzspar-

Einteilung. Im Top-Design.

Bnbaukühlschrank K123E Mit dieser einzigartigen Aus-
234 Liter Nutzinhalt
27 Liter Gefrierfach wähl erfüllen Miele-Kühl-

geräte jeden Anspruch nach Mass.

Energiesparen Das ist für Miele selbstverständlich.

Beispiel: K325i, 3-Zonen-Kühlung mit dosiertem

Energieeinsatz.

p
¦
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Umweltfreundlich? Aber sicher! Mit

50 % weniger FCKW-Anteil!

Neu: Die 24-Stunden-Kälte-Garantie von Miele.

- Schutz für Ihr kostbares Tiefkühlgut.

Treffen Sie Ihre Entscheidung.

r
Ja, senden Sie mir postwendend Ihren

ausführlichen Kühl-Prospekt.

Name

Strasse

PLZ/Ort

Ausschneiden - ausfüllen und ab die Post an:
Miele AG, Limmatstrasse 4, 8957 Spreitenbach

Die Entscheidung fürs Leben



Wer Service will Argolite

Wer Service will, tut gut
daran das Argolite-Ange-
bot zu prüfen. Unser
Lieferdienst kommt allen
entgegen. Jeder Tag ist reserviert

für ein Gebiet der
Schweiz. Am Mittwoch zum
Beispiel für unsere
Kundschaft im Mittelland. Oder
am Freitag in der
Ostschweiz. Und... für besonders

Eiliges gibfs immer
eine Speziallösung.

Wir bieten Ihnen
Service an. Das ist eine der
Argolite-Geschäftsphiloso-
phien. Denn für uns ist
der Kunde auch heute
immer noch König. Und
entsprechend haben wir
unseren Lieferdienst auf-
und ausgebaut. Unter
Telefonnummer...

*

...811912 können Sie
uns immer erreichen.

Zu unserem Service
gehört aber doch noch ein
wenig mehr als nur der
Lieferdienst. Zum Beispiel
Erfahrung, Wissen und
Kompetenz. Die setzen wir
ein, für Sie. Bei fachlicher
Beratung, durch qualifizierte

Arbeiten und einen
Service, der auf unsere
Kundenwünsche eingehen
kann.

Awm?
Argolite AG, 6130 Willisau
Kunststoffplattenwerk
Telefon 045 811912
Telefax 045 813812

<
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Die egro-Mischer - bieten zuverlässige Konstanz der Wasser¬

temperatur - auch bei unterschiedlicher
Durchlaufmenge

- verhindern riskante Fehlmanipulationen

" ermöglichen eine einfache Bedienung

Die egro-Mischer-Pluspunkte im Detail:
\ • Mischer mit jahrzehntelanger egro-Er-

fahrung • zeitloses Design • separate
Temperaturvorwahl • separate Bestimmung

der Ausflussmenge • wirkungsvolle
Feinregulierung • geräuscharm, trotz
hoher Literleistung • robust und zuverlässig

M
•

egro-Mischer gibt es in Chrom und in
attraktiven Farben.
Weitere Informationen erhalten Sie von
Ihrem Sanitärspezialisten. Er steht Ihnen
mit Rat und Tat zur Seite.

egto

HR

Qualität seit 1849

EGRO AG, CH-5443 Niederrohrdorf
Telefon 056/9601 01
Telefax 056/96 30 03
Telex 828 200 egro ch



Wir machen

aus Ihrem Dachboden
eine Märchenstube.
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W/r bauen /hnen e/n Kinderparadies,
wo der Grossvater aus Märchen Erlebnisse

machen kann. Oder wünschen Sie

sich einen Dachgarten mit Sternwarte?
Ein Fitness-Studio? Oder eine separate
Zweitwohnung, die Ihnen interessante
Mehreinnahmen bringt?

Ihre Wünsche,
unser Holzverstand.

Wir kennen jede mögliche Dachkonstruktion

und sagen Ihnen rasch, was
möglich ist und was es kostet. Wir bieten

Ihnen Qualitätsarbeit und rationelle
Ausführung. Herkulesarbeiten erledigt
unser Mobilkran.
Reden Sie mit uns. Unverbindlich.

I
Ja, ich möchte mehr aus meinem Dachstock machen.

Name Vorname Strasse PLZ/Ort Telefon

Einsenden an:
Alfredo Piatti AG, Abteilung Holzbau,
Riedmühlestrasse 8, 8305 Dietlikon
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Sitzsport
Sitzen ist das halbe Leben.

Und das gilt nicht nur

für Veloprofis. Sondern auch

für Schachamateure. Oder

für Vereinspräsidenten.

Und deshalb ist's besonders

wichtig, dass die Sitz-Form

rundum sitzt: ergonomisch und

ästhetisch, konstruktiv und

qualitativ. Sowie bei unseren

Stuhlmodellen. Und ihrem

Originaldesign!

Dietiker
Switzerland

Stuhle und Tische für Cafetenas. Restaurants. Schulen. Foyers
Konferenzraume. Konzertsale, für ganze Objekteinrichtungen

etiker AG, CH 8260 Stein am Rhein, Telefon 054 42 2121
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Apropos Originaldesign: Rufen Sie uns doch an, wenn Sie mehr davon wissen oder sehen möchten. Damit wir Ihnen zum Beispiel
unsere Werkausstellung zeigen oder Ihnen SIT zusenden können - unser neues MAGAZIN FÜR GUTES SITZEN. Telefon 054 422121.



Mit SteroCrete erhält jede Fassade
ihr eigenes Gesicht.
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Herr Peter Heuscher. Arch. HTL,
Bauleiter des Architekturbüros
Max Rohner in Herisau
vor einer kürzlich mit SteroCrete
erfolgreich sanierten Fassade.

Das Fassadensystem SteroCrete ist
hinterlüftet und dadurch
bauphysikalisch eine optimale Lösung.
Es bietet Architekten und Bauherren
fast unbeschränkte Gestaltungsmöglichkeiten.

Und auch die Farbpalette
ist beachtlich.
Die Oberfläche kann Standard sein
(z. B.: Kellenwurf, Schiefer, Beton,
Abrieb, sowie moderne Strukturen)
oder sie kann nach eigenen Entwürfen

gestaltet werden.
Die Produktzusammensetzung aus
durchgefärbtem Zementmörtel und
alkalibeständigen Glasfasernetzen
erlaubt die Umsetzung von
ungewöhnlichen Ideen.
In der ganzen Schweiz haben
innovative Architekten und Bauherren
bereits zahlreiche Bauten mit
SteroCrete erfolgreich eingekleidet.
Profitieren auch Sie von unserem
Know How und informieren Sie sich
über die vielfältigen Vorzüge des
SteroCrete-Fassaden-Systems.
Übrigens: SteroCrete eignet sich
sowohl für Fassadensanierungen als
auch für Neubauten.
Senden Sie uns den untenstehenden
Coupon heute noch zu. Wir melden
uns umgehend.

Informations-Coupon
Q Senden Sie uns Unterlagen über SteroCrete.

Wir wünschen eine Beratung. Rufen Sie uns an.

Firma

Name

Strasse

PLZ/Ort

Telefon

L
Einsenden an: Tonwarenfabrik Laufen AG.
SteroCrete, Postfach, 4242 Laufen *_l

SteroCrete
LAUFEN
Auch wenn's um Fassaden geht.



SIEMENS

An alle Architekten,
Küchenbauer und
Bauherren, die
der Zeit 45 cm voraus
sind:

Wer in gute Ideen investiert, ist allen andern immer ein

bisschen voraus.

Zum Beispiel unser neuer Geschirrspüler Lady Plus

45. Wie der Name schon sagt, braucht er in der Breite nur

noch 45 cm Platz. Er hat eine Öko-Dosierkammer, Aqua-

Stop und spart, verglichen mit grossen Geschirrspülern,

um die 20% Wasser, 30% Strom und einiges an Reiniger -
als Fachmann kennen Sie sicher bereits schon die vielen

Siemens-Vorteile.

Lady Plus 45. Falls das für Sie noch kein Begriff

sein sollte, dann verlangen Sie doch umgehend weitere

Informationen.

r

|M »Hl ill

Auch kleine Küchen sind jetzt gross genug!
Lady Plus 45. Der Geschirrspüler mit
der sensationellen «Breitenentwicklung!»

LADY PLUS 45.
Das Plus von Siemens.

Siemens-AIbis AG, Abt. Haushaltgeräte, 8953 Dietikon-Fahrweid. Telefon 01 /749 1111
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KKD Joy-Line 2000" Büromöbel. Hier findet Kultur statt:
Ideen und Pläne entstehen, Aufgaben werden gelöst. Und
schliesslich wird Erfolg geerntet.
Die Voraussetzungen? Natürliches Eschenholz in Verbindung

mit exklusivem Design und phantasievollen
Farbvariationen. Und dazu - selbstverständlich - die perfekte
Funktionalität.

r % x
erkettbar Kabelkanal versteilbare

Arbeitsfläche

Wenn Arbeit Spass machen soll.

®

KKD Büromöbel AG Showrooms:
Moosackerstrasse 15 - 9444 Diepoldsau/SG
9444 Diepoldsou Tel. 07] 73 23 23
Tel. 071 73 23 23 - 5013 Niedergösgen/SO
Fax 071 73 23 29 Tel. 064 41 51 31

^^^ ^^^ ^^^ ^^^ ^^^ ^^^ ^«™ m^^~ _^_ y^^ ^^^.r.'^^^ gj^ ^^^

Ich bin
bürokultur-interessiert!

Senden Sie mir die komplette
KKD Joy-Line 2000' Dokumentation mit
Direkt-Verkaufs-Preisliste.

Name

Firma

Strasse

PLZ / Ort

Telefon



Q&Hell gegen Dunkel, Transparenz

gegen Masse, Strukturen gegen
Einförmigkeit - setzen Sie Akzente:
Das Gestalten mit Tageslicht ist krea

tiver Freiraum für Architekten und

Städtebauer. Wir sind die Spezialisten

für Tageslicht-Technik, für Licht
kuppeln und Lichtbänder. Wir
beraten Sie kompetent und realisieren
Ihre Ideen:

Vordächer, Gehwege, Passarellen,

Arkaden, Warte- und Einstellhallen,
Lichthöfe. Rufen Sie an. Unsere

Planungsunterlagen sind gratis.
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SCHERRER
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Transparente
Überdachungen in vielen

Formen und Farben.

CUPOLUX-Lichtkuppeln
jp- 41 Grössen. Auch mit
Rauch- und Wärmeabzug

J^ CUPOLUX-Licht
^ bänder. 65-325 cm
breit. Jede Länge.

*y&
Aspirateur: robuster,
statischer Entlüfter.
1a Cheminee-Hut.

Jakob Scherrer Söhne AG
Bau- und Apparatespenglerei
Allmendstrasse 7 8059 Zürich 2

Telefon 01 202 79 80 Telex 817 810
Telefax 01 202 79 90
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Mit vertikalen
Erdsonden wird die
geothermische Wärme

aus dem Erd-
innern genutzt. Die
bis zu 120 m tiefen

Sonden profitieren von
der konstanten Erdtemperatur

von 8-10°C.

Mit horizontal verlegten
Erdkollektoren wird die
Sonnenwärme der obersten

Erdschicht genutzt.
Die Erdkollektoren werden

in einer Tiefe von
1,50 m verlegt.

Bei vorhandenem
Grund- oder
Oberflächenwasser wird in
einem Kreislauf dem
Wasser Wärme entzogen.

Pro Kubikmeter
Wasser ca. 20000 kJ
(5000 kcal) Nutzwärme.

Unabhängig von Erde
und Wasser wird die
Wärme der Luft genutzt.
Dabei wird der
Umgebungsluft auf kleinstem
Raum selbst bei Aussen-
temperaturen bis minus
13°C Wärme entzogen.

Mit unserer
Warmwasser-Wärmepumpe

sparen Sie 70%
elektrische Energie. Sie
braucht nur 30% zur
Wärmeerzeugung, den
Rest entzieht sie der
Umgebungsluft.
SAURER hat mit diesem
Produkt ein Spitzenresultat

bei der <Stiftung
Warentest) erreicht.

Umweltfreundlich heizen und Warmwasser mit SAURER-WÄRMEPUMPEN.
% der Energie stammen aus der Erde, der Luft oder dem Wasser.
SAURER liefert komplette Heizsysteme ohne Verwendung fossiler Brennstoffe.
Ihr und unser aktiver Beitrag zur Verbesserung unserer strapazierten Luft.
SAURER WÄRMEPUMPEN sind mit einer Energieweiche und integrierten
Steuerung anschlussfertig für Einfamilienhäuser, Mehrfamilienhäuser und
Überbauungen konzipiert.

Verlangen Sie unsere ausführliche Dokumentation
mit technischen Daten und Referenzobjekten.
Unsere Ingenieure stehen Ihnen gerne beratend
zurVerfugung.

SAURER®
für eine umweltgerechte Zukunft THERMOTECHNIK

CH-9320Arbon Tel. 071-46 9111 Fax071-461335



Teppichland
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TjSCATischhauser+Co. AG, CH-9055 Bühler, Tel. 071/931011
TIARATeppichboden AG, CH-9107 Urnäsch, Tek071/581616
TlSCA/TIÄäÄ Objektbefatüngsdienst, CH-8021 Zürich, Tel. 01/2419710

Tisca THema

KEINE
KOMPROMISSE:
WOLLSIECEL.

nticep$ Werbe Ä($
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